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Johans Gotfrids Herders (1744—1803)

Horhe Luiss Borhess (1899—1986)

Janis Misins (1862—1944)
Karlis Egle (1887—1974)



Aicinam Latvijas Universitates Akadémiskaja bibliotéka un
Véstures un filozofijas fakultaté uz dialogu ar intelektu,
senatni un modernitati!

Latvijas Universitates Akadémiska bibliotéka, dibinata 1524. gada, gatavojas
500 gadu jubilejas svintlbam un lepojas ar piederibu Latvijas Universitatei.
Starptautiska starpdisciplinara konference “Bibliotéka un personiba” ir nozi-
migs Latvijas Universitates un LU Akadémiskas bibliotékas notikums. Tas vieno
bibliotekarus, filosofus un vésturniekus kopiga diskusija. ST pasakuma iniciato-
ri, LU Akadémiska bibliotéka un Véstures un filozofijas fakultate, gadu garuma
ir Tstenojusi kopigus pétnieciskos projektus — konferences, publikacijas, izsta-
des —, kuros diskutéjot tiek gitas jaunas atzinas un idejas turpmakajai sadarbi-
bai. Tpasi tas aktualizéjas [1dz ar LU Akadémiskas bibliotékas Starpnozaru pét-
niecibas centra izveidi un ar Filozofijas un étikas nodalas piesaisti kopigos pro-
jektos. Konference “Bibliotéka un personiba” ir 5. starpdisciplinara konferen-
ce, kura bibliotéka, gramata, teksts, attéls, krajums, cilvéki tiek skatiti no daza-
du nozaru un pierediu skatpunktiem. Saja diskusija tiks runats par lielajam
pasaules figiiram — bibliotekariem Antikaja kultlra, Apgaismiba un misdienas,
par Latvijas bibliotéku persontbam un vinu devumu. 2021. gada nozimiga gad-
skarta ir atziméjama ilggadigajam LU Akadémiskas bibliotékas darbiniekam un
literatdrzinatniekam Ojaram Zanderam (1931 — 2018). Vina ieguldijumam Lat-
vijas kultdra tiks veltita atseviska sekcija. Vai diskusija rehabilités personibas
un cilvéku nozimi sabiedrib3, bibliotéka un zinatne?

Musdienu dzivi, izglitibu, zinatni, kultlru arvien vairak ietekmé digitalaja pa-
saulé valdosie fluidie procesi, atvértas piekluves dati un attalinata sazina. Bet
ikvienai izglitibas un zinatnes iestadei, bibliotékai ir dotas arvien jaunas iespé-
jas meklét savus attistibas celus. LU Véstures un filozofijas fakultate lepojas ar
konkurétspéjigu pétniecibu, savukart LU Akadémiska bibliotéka — ar atvértibu
un divam Eiropas nozimes kolekcijam: Bibliotheca Rigensis (dibinata 1524.
gada) un Misina bibliotéka (dibinata 1885. gada).

LU Akadémiska bibliotéka

LU Véstures un filozofijas fakultate



Welcome Address

The Academic Library of the University of Latvia, founded in 1524, approaches
its 500™ anniversary celebrations and is proud to belong to the University of
Latvia. The international interdisciplinary conference “Library and Personality”
is a remarkable event of the University of Latvia and the Academic Library. It
unites librarians, philosophers and historians in a joint discussion. The initia-
tors of this event, the University of Latvia Academic Library and the Faculty of
History and Philosophy, have been implementing joint research projects for
many years, which have resulted in conferences, publications, exhibitions,
engendering new insights and ideas for future cooperation through discussi-
on. The co-operation has gained a particular relevance with the establishment
of the Interdisciplinary Research Centre of Academic Library of the University
of Latvia and its co-operation with the Department of Philosophy and Ethics.
The conference “Library and Personality” is the 5™ Interdisciplinary Conferen-
ce, where the library, book, text, image, collection, people are viewed from
the perspectives of different fields and experiences. In this discussion, we will
talk about the distinguished figures of the world — librarians in ancient cultu-
re, the Enlightenment and today, about the personalities in Latvian libraries
and their contribution. In 2021, a long-term scholar of the Academic Library of
the University of Latvia, Ojars Zanders (1931 - 2018), has a significant anni-
versary. A separate section will be dedicated to his contribution to Latvian
culture. Will the discussion “rehabilitate” the role of personalities and people
in society, the library and science?

Modern life, education, science, culture are increasingly influenced by the
fluid processes, open access data and remote communication ruling the digi-
tal world. Yet every educational and scientific institution, the library, is also
given new opportunities to seek its own paths of development. The Faculty of
History and Philosophy of the University of Latvia prides itself in its competiti-
ve research and the Academic Library — its openness and two collections of
European significance: Bibliotheca Rigensis (founded in 1524) and Misins Lib-
rary (founded in 1885).

Academic Library of the University of Latvia

Faculty of History and Philosophy of the University of Latvia
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BIBLIOTEKA UN PERSONIBA

7. OKTOBRI 10:00-15:00

Starptautiska starpdisciplinara konference-diskusija

LU AKADEMISKAJA BIBLIOTEKA, RIGA, RUPNIECIBAS IELA 10

10:00 - 10:10

INETA KIVLE, RAIVIS BICEVSKIS levadvardi

VENTA KOCERE Konferences atklasana

.  PASAULES MEROGA FIGURAS: FILOSOFI — BIBLIOTEKARI
Sekcijas vaditajs: ANDRIS LEVANS

10:10 - 10:30

10:30 - 10:50
10:50 - 11:10

11:10 - 11:30

11:30 — 12:00
12:00 — 12:20

RAIVIS BICEVSKIS Filosofa biblioteka — no Artemidas
templa [idz internetam

Herders un bibliotéka

Imanuels Kants, bibliotéka un rietumu
racionalisms

KASPARS RENNERS
RIHARDS KULIS

ILZE GARDA Vines bibliotekars Roberts Mazils
un neizlastto gramatu fenomens

DISKUSIJA

KAFIJA

Il. PERSONIBAS, KAS GLABJ UN VEIDO BIBLIOTEKAS.
LATVIJAS PIEREDZE

OJARA ZANDERA 90. GADSKARTA
Sekcijas vaditaja: INETA KIVLE

12:20 — 12:40 VIESTURS ZANDERS Dazas skices Ojara Zandera
portretam
12:40 - 13:00 VENTA KOCERE Ojara Zandera darba gadi bibliotéka
13:00 — 13:20 DISKUSIJA
13:20 — 13:40 KAFIJA
LATVIJAS BIBLIOTEKARI — PERSONIBAS
Sekcijas vaditaja: VENTA KOCERE
13:40 — 14:00 LINDA ELTERMANE  Karlis Egle: Misina bibliotekas
direktors un...
14:00 — 14:20 AlJA TAIMINA Rigas pilsétas bibliotekas
bibliotekare un tulkotaja
Nina Ozolina (1907—1989)
14:20 — 14:40 JANA DREIMANE Macitajs, bibliotekars, bibliofils
Gustavs Saurums
14:40 — 15:00 DISKUSIJA

NOSLEGUMS



LIBRARY AND PERSONALITY

OCTOBER 7, 10:00-15:00

International Interdisciplinary Conference-Discussion

ACADEMIC LIBRARY OF THE UNIVERSITY OF LATVIA, RIGA RUPNIECIBAS STREET 10

10:00 - 10:10

INETA KIVLE, RAIVIS BICEVSKIS
VENTA KOCERE

Introductory Speech
Opening Address

. WORLD FIGURES: PHILOSOPHERS — LIBRARIANS
Moderator: ANDRIS LEVANS

10:10 - 10:30 RAIVIS BICEVSKIS  Philosopher's Library — from the Temple
of Artemis to the Internet

10:30 — 10:50 KASPARS RENNERS Herder and Library

10:50 - 11:10 RIHARDS KULIS I. Kant, Library and Western Rationalism

11:10-11:30 ILZE GARDA The Vienesse Librarian Robert Musil and
the Phenomenon of the Unread Books

11:30 - 12:00 DISCUSSION

12:00 - 12:20 COFFEE

. PERSONALITIES WHO SAVE AND BUILD LIBRARIES.
LATVIAN EXPERIENCE

THE 90" ANNIVERSARY OF OJARS ZANDERS
Moderator: INETA KIVLE

12:20 - 12:40 VIESTURS ZANDERS Outlining the Personality of Ojars
Zanders
12:40 - 13:00 VENTA KOCERE Library Years of Ojars Zanders
13:00 - 13:20 DISKUSIJA
13:20 — 13:40 COFFEE
LATVIAN LIBRARIANS — PERSONALITIES
Moderator: VENTA KOCERE
13:40 — 14:00 LINDA ELTERMANE  Karlis Egle: Director of Misin$ Library
and...
14:00 — 14:20 AlJA TAIMINA Nina Ozolina (1907—1989), Former
Librarian of the Riga City Library and
Translator
14:20-14:40  jANA DREIMANE Latvian Pastor, Librarian, Bibliophile
Gustavs Saurums
14:40 — 15:00 DISCUSSION

CONCLUSION
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Raivis Bicevskais

Filosofa biblioteka — no Artemidas templa lidz
internetam

Ka zinams no sengrieku filosofu dzives apcerétaja Laertas Diogena (Vitae Phi-
losophorum IX, |, 6), Hérakleits savu darbu “Mept ®Uoewc” aiznesis uz Artemi-
das templi. Sis templis ir pirma filosofu bibliotéka. Tiesa, Hérakleits esot ar
nodomu rakstijis neizprotami, lai vina darbam nepiek|itu pdlis. Vins padara
savu darbu divkart nepieejamu — rakstidams neizprotami un novietodams
templi. Tatad jau filosofijas pirmsakumos redzama pretruna starp filosofu un
lasttaju, starp domataju un sabiedribu. So pretrunu apzinas jau pirmie filosofi,
kas par tadiem sevi sauc. Misdienu internets jebkuram piedava ieskatu filoso-
fu domas; Sis iespéjas ir ka milziga bibliotéka, kurai ir neierobezota pieeja.
Tiesa, joprojam nav zinams, vai tas ir labi: vai informacijas pieejamiba, atvérta
zinatne un filosofu domu vienkarSojosi parstasti interneta laukos un socialo
mediju vidés ir zinasanu un domasanas demokratizacijas vai tomér plebejisko-

$anas procesi.



Raivis BiCevskais

Philosopher's Library — from the Temple of Artemis to
the Internet

As narrated by Diogenes Laertius (Vitae Philosophorum IX, I, 6), a contempla-
tor of the life of ancient Greek philosophers, Heraclitus took his work "MNept
Quoewg" to the Temple of Artemis. This temple is the first library of philo-
sophers. Certainly, Heraclitus deliberately wrote incomprehensibly so that the
crowd would not grasp his work. He made his work doubly inaccessible — he
wrote obscurely and placed it in the temple. Thus, from the very beginning of
philosophy, there is a contradiction between the philosopher and the reader,
between the thinker and society. This contradiction has been already recog-
nized by the first philosophers who called themselves such. The possibilities of
the modern Internet offer an insight into the minds of philosophers to many;
these possibilities are like an immense library with unrestricted access.
However, still remains unknown whether this is good: whether access to in-
formation, open science and the simplistic representation of philosophers’
thought on the Internet and social media are processes of democratization of
knowledge and thinking, or of crowd power.

19
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Rihards Kalis

Imanuels Kants, bibliotéka un rietumu racionalisms

Imanuela Kanta dzivé bibliotéka un gramatnieciba ka darba lauks un intelektualisma
eksistences telpa ienem ievérojamu vietu. Paraléli pasniedzéja darbam Kénigsbergas
Universitaté Kants vairakus gadus strada Kénigsbergas pils bibliotekara paliga amata.
Kadu laiku Kants dzivo gramatu izdeveéja I. F. Kantera maja, kas kluvusi par ievérojamu
intelektualu pulcésanas vietu un reizé par savdabigu gramatu kratuvi ar bibliotékas
iezimém. Te uzklausa jaunakas idejas, iepazist jaunakas gramatas, apmainas ar tam.
Varétu teikt, ka bibliotéka Kantam, tapat ka vairumam rietumu intelektualu, bija neat-
nemams dzives un darbibas lauks.

Tacu, ja biblioteku apzinamies ka specifiski izvérstu un uzturétu rietumu kulttras for-
mu, Kanta saistibu ar bibliotéku var aplikot daudz plasaka un principiala nozimé. Tada
gadijuma bibliotekarisma iezimes caurauz visu Kanta filosofiju.

Kanta filosofiju var uztvert ka maksimali sakartotu un racionali organizétu bibliotéku,
kura jebkuram plauktam vai atvilknei ir sava un btiski neaizstajama vieta. Kanta filoso-
fija nav aforismu vai gudru domu uzplaiksnijums un kratuve, bet gan ripigi izrisinatu un
argumentétu atzinu apkopojums. Kants, balstoties uz rietumu racionalitates princi-
piem, buvé grandiozu filosofisko sistému, kura tapat ka labi organizéta un gadsimtos
veidota bibliotéka varétu meklét un rast atbildes uz cilvékam batiskiem jautajumiem.

Varétu domat, ka vésturiskas attistibas gaita ir realizéjusies saistiba (savstarpéja ietek-
me) starp bibliotéku ka specifisku un universalu rietumu kultdras organizacijas formu
un rietumu filosofiju kopuma. Intelektualas dzives, filosofijas un bibliotékas organizaci-
ja ir saskatamas lidzigas struktdras.



Rihards Kilis

Imanuel Kant, Library and Western Rationalism

In Imanuel Kant's life, library and sphere of book publishing played an important role
both as a field of work and a space for intellectual existence. In parallel with giving
lectures at the University of Konigsberg, for several years Kant worked as deputy lib-
rarian at the Konigsberg Castle. For some time, Kant lived in the house of book publis-
her I. F. Kanter; his house had become a notable gathering place of intellectuals, and,
furthermore, an idiosyncratic depository of books with characteristics of a library. He-
re, the newest ideas were heard out, the latest books introduced and exchanged. It
could be said that library to Kant — just as to most Western intellectuals — was an inte-
gral field of life and work.

However, if we perceive library as specifically developed and maintained form of
Western culture, Kant’s relation to library can be viewed in a much wider and princip-
led meaning. In such case, characteristics of librarianism interweave the entire Kantian
philosophy.

Kantian philosophy can be seen as utmost systematic and rationally organized library,
where every shelf and drawer has its own and essentially irreplaceable place. Kant’s
philosophy is not a flash or depository of aphorisms or wise thoughts, but a collection
of carefully solved and substantiated cognitions. Kant, based on the principles of
Western rationalism, builds a grand philosophical system, where, just as in a well-
organised library that is formed centuries long, one might seek and find answers to
fundamental questions.

One might think that within the historical development a relation (mutual influence)
has materialised between library as a specific and universal form of Western cultural
organization and the Western philosophy as a whole. Similar structures can be percei-
ved in the organisation of intellectual life, philosophy and library.
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llze Garda

Vines bibliotekars Roberts Muzils un neizlasito
gramatu fenomens

Roberts Muzils (Robert Musil, 6.11.1880-15.04.1942) bija austriesu rakstnieks,
dramaturgs un esejists, kurs pédéjos 20 dzives gadus rakstija savu pazistamako
un ta ari nepabeigto romanu “Virietis bez Tpasibam” (“Mann ohne Ei-
genschaften”). Vien retais zina, ka Roberts Mzils no 1911. lidz 1914. gadam
bija praktikants un bibliotekars Vines Tehniskaja universitaté. TieSi 81 pieredze
ir ka atsauce romana “Virietis bez 1pasibam” vienai no nodalam, kur tiek aprak-
stits laba bibliotekara noslépums spét orientéties vairak neka tris miljonu gra-
matu krajuma: vins nekad nelasa neko vairak ka gramatas nosaukumu un satu-
ra raditaju, jo tas, kurs iedzilinas satura, ka bibliotekars ir pazudis.

llze Garda
The Vienesse Librarian Robert Musil and the

Phenomenon of the Unread Books

Robert Musil (November 6, 1880 — April 15, 1942) was an Austrian writer, playwright
and essayist who dedicated the last 20 years of his life to writing his best-known and
unfinished novel “The Man Without Qualities” (“Mann ohne Eigenschaften”). Only a
few know that Robert Musil was an intern and librarian at the Technical University of
Vienna from 1911 to 1914. This particular experience has served as a reference in one
of the chapters of the novel “The Man Without Qualities”, describing the secret of a
good librarian — he is able to navigate a collection of more than three million books,
because he never reads anything beyond book title and table of contents, since the
person who immerses himself in the contents themselves, is lost as a librarian.



Viesturs Zanders

Dazas skices Ojara Zandera portretam

Ojars Zanders ir atstajis paliekoSas pédas gan Latvijas Universitates Akadémis-
kas bibliotékas vésturé, gan kultlras véstures pétnieciba. To ir sekmégjis gan
O. Zandera plasais redzesloks un daudzpusigas zinasanas Latvijas un pasaules
kultdra un vesturé, gan vina padzilinata interese par vacu kultlras telpu. Pa-
domju okupacijas rezims liedza O. Zanderam pilnvértigi sevi realizét ka auto-
ram un pétniekam. Tomér tieSi nonkonformisms un uzticiba Latvijai lava
0. Zanderam sekmigi saglabat un popularizét vinam uzticétas kultdras vértibas,
ka ari papildinat Misina bibliotékas krajumu. Referata ieskicétas O. Zandera
dzives gaitas idz k|GSanai par bibliotékas Rokrakstu un reto gramatu nodalas
vaditaju (1968) un raksturots vina devums Latvijas gramatniecibas véstures
izpéte.

Viesturs Zanders

Outlining the Personality of Ojars Zanders

Ojars Zanders has left lasting traces both in the history of Academic Library of the Uni-
versity of Latvia and in the research of cultural history. This has been facilitated by Ojars
Zanders’ wide horizons and versatile knowledge of Latvian and world culture and his-
tory, as well as his profound interest in the German cultural space. The Soviet occupa-
tion regime prevented O. Zanders from fulfilling himself as an author and researcher.
However, O. Zanders’ nonconformism and trust in Latvia allowed him to successfully
preserve and popularize the cultural values entrusted to him, as well as to supplement
the collection of Misins Library. The report outlines the life of Ojars Zanders until the
time when he became the head of the Library’s Department of Manuscripts and Rare
Books (1968) and describes his contribution to the studies of the Latvian book publis-
hing history.
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Venta Kocere

Ojara Zandera darba gadi biblioteka

Ojars Zanders Latvijas PSR Zinatnu akadémijas Fundamentalaja bibliotéka
(tagad LU Akadémiska bibliotéka) saka stradat 1968. gada. Ta bija Misina bib-
liotekas bijusa vaditaja, bibliografa Karla Egles ierosme uzticét O. Zanderam
bibliofila Jana Misina un paSa kratos materialus. Par bibliotékas Rokrakstu un
reto gramatu nodalas vaditaju O. Zanders nostradaja 25 gadus, bet kopuma
biblioteka 32 gadus. Pirmais uzdevums bija sakartot uzkratos un neinventarizé-
tos materialus, iepludinat fondos to rakstnieku rokrakstus, kuri bijusi izsatiju-
ma Sibirija un kuru darbi politisku iemeslu dé| lasitajiem bija nepieejami. Litera-
tarkritika Alfreda Gobas, rakstnieka Karla Kraujina, dzejnieka Antona Bardas
rokraksti un citi kultGrvésturei nozimigi materiali, pateicoties O. Zanderam,
nonaca bibliotéka. Vina parzina bija vairak neka 3000 retu, senu un unikalu
gramatu, sakot ar rokrakstu gramatam no 13. gadsimta beigam, inkunabulam,
paleotipiem, pirmajiem Rigas iespieddarbiem un lidz pat miasdienam. O. Zan-
ders veidojis daudzas izstades par gramatniecibas, literatlras, zinatnu véstures
un kultdras sakaru jautajumiem, vadijis ekskursijas un lasijis referatus par gra-
matniecibu, latviesu un cittautu literatidru, piedalijies ar zinojumiem par Rigas
gramatniecibu un kultdru starptautiskajas zinatniskajas konferencés Latvija,
Vacija, Polija, Krievija, Igaunija un Norvégija. O. Zanders bija daudzu publikaciju
un gramatu autors. 2000. gada iznaca vina gramata, kas bija veltita Rigas 800
gadu jubilejai “Senas Rigas gramatnieciba un kultlira Hanzas pilsétu kopsakara
(13.-17. gs.)”, kura ieguva skaistakas gramatas titulu.



Venta Kocere

Library Years of Ojars Zanders

Ojars Zanders began working in the Fundamental Library of the Academy of
Sciences of the Latvian SSR (today — Academic Library of the University of Lat-
via) in 1968. This was the initiative of Karlis Egle, as he already entrusted the
new colleague with the materials of Janis Misins and those he had collected
himself. O. Zanders worked as the head of the library’s Department of Ma-
nuscripts and Rare Books for 25 years, and altogether his employment in lib-
rary spanned 32 years. The first task was to arrange the stored and uninvento-
ried manuscripts, to channel into the funds of the library the manuscripts of
the writers who had been deported to Siberia and, for political reasons, were
only stored, rendered inaccessible to readers. The manuscripts of literary critic
Alfréds Goba, writer Karlis Kraujin$, poet Antons Barda and other valuable ma-
terials for cultural history entered the library through the efforts of O. Zanders.
He was in charge of more than 3 000 rare, ancient and unique books, starting
with manuscripts from the late 13th century, incunabula, paleotypes, the first
printed works in Riga to the modern times. O. Zanders has created many exhi-
bitions dedicated to book publishing, literature, history of sciences and cultural
relations, led excursions and read reports on book publishing, Latvian and fo-
reign literature, participated with reports on book publishing and culture in
Riga at international scientific conferences held in Latvia, Germany, Poland,
Russia, Estonia and Norway. O. Zanders was the author of many publications
and books. 2000 saw the release of his book, which was dedicated to the 800th
anniversary of Riga, “Book Publishing and Culture of Ancient Riga in the Con-
text of Hanseatic Cities (13th—17th centuries)”, which won the title of the most
beautiful book.
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Aija Taimina
Rigas pilsétas bibliotekas bibliotekare un tulkotaja
Nina Ozolina (1907—1989)

Rigas pilsétas bibliotékai Otra pasaules kara sakums kljuva par tragisku robez-
Skirtni. Ugunsgréka, kas sakas 1941. gada 29. junija péc apSaudes, gaja boja
lielaka dala no gadsimtos kratajam gramatam. Tomeér Tsu bridi pirms tam no
nenovérSamas bojaejas tika izglabta pati vértigaka krajuma dala — manuskrip-
ti, vissenakas gramatas un periodika, kas nu veido LU Akadémiskas bibliotékas
zelta fondu. Starp ilgstoSi varda nenosauktajiem bibliotekariem — gramatu
glabéjiem bija art Nina Ozolina, Latvijas Universitaté arhitektlru studéjusi bib-
liotékas darbiniece, kuras darba dzive arT turpmak saistijas ar bibliotéku. Inteli-
genta, pasaizliedziga un smalkjatiga N. Ozolina, kurai piemita ari zimétajas
talants, bltu pieskaitama t. s. bijusajiem |audim, kas klusaja gramatu pasaulé
rada patvérumu no padomiju laika realijam. Vinas patieso btibu, kas saknojas
dzila religiozitaté un pareizticibas vértibas, atklaj saglabajusas piezimes un
tulkojumi no sesam valodam. N. Ozolinas tulkojumi no grieku baznicas tévu
darbiem apkopoti lasitaju iemilota un vairakas reizes atkartoti izdota gramata
“Labestiba”.



Aija Taimina
Nina Ozolina (1907—1989), Former Librarian of the Ri-
ga City Library and Translator

For the Riga City Library, the beginning of the Second World War became a
tragic milestone. The fire, which broke out on June 29, 1941, after the shoo-
ting, damaged most of the books accumulated over the centuries. However,
an instant before devastation, the most valuable part of the collection was
saved from imminent destruction — manuscripts, the earliest books and perio-
dicals, which now form the gold fund of Academic Library of the University of
Latvia. Among the librarians — saviours of the books, who were not named for
a long time was also Nina Ozolina, a library employee who had previously stu-
died architecture at the University of Latvia, and whose working life was lin-
ked with the library. The intelligent, selfless and delicate Ozolina, who also
had the talent in drawing, should be included amongst the so-called “people
of former era” who, in the quiet world of books, took refuge from the realities
of the Soviet time. Her true essence, rooted in deep religiosity and Orthodox
values, is revealed by her notes and translations from six languages. Ozolina's
translations from the works of the fathers of the Greek Church are collected
in the book “Beneficence” (Latvian Christian Academy, 2004), which is sought
after amongst readers and has been reissued several times.

27



28

Linda Eltermane

Karlis Egle: Misina bibliotékas direktors un...

Bibliografs, tulkotajs un literattrvésturnieks Karlis Egle (1887—1974) no 1925. lidz 1966.
gadam stradaja Misina biblioteéka un bija ari tas vaditajs lidz 1952. gadam. Paraléli dar-
bam bibliotéka K. Egle atpazistamibu literarajas aprindas iemantoja ar literatdrvésturis-
kajam publikacijam periodiskajos izdevumos, latviesu rakstnieku bibliografiju un kopoto
rakstu sastadisanu, pasaules literatlras klasiku popularizésanu un daildarbu tulkosanu
latvieSu valoda, jo Tpasi indiesu rakstnieka Rabindranata Tagores (1861-1941), ka ari
publicistisko darbibu literatliras véstures, gramatniecibas un kritikas ménesraksta
“Latvju Gramata” (1922-1931) kopa ar brali Radolfu Egli (1889-1947). Latvijas Universi-
tates Arhiva atrodamas personigas lietas un citi dokumenti |auj plasak apskatit 3o litera-
tarvésturnieka K. Egles dzives posmu.



Linda Eltermane

Karlis Egle: Director of Misins Library and...

The report is dedicated to the period of life of the bibliographer, translator and literary
historian Karlis Egle (1887-1974) from 1925 to 1966, when he worked in the Misins
Library. In parallel with his work in the library, K. Egle gained recognition in literary cir-
cles through literary historical publications in periodicals, popularization activities of
world literary classics, compiling collected articles by Latvian writers and the translation
of works by Indian writer Rabindranath Tagore (1861-1941), and other world classics
into Latvian, as well as his and Ridolfs Egle's (1889—-1947) journalistic work at the
monthly magazine of literary history, book publishing and criticism “Latvju Grama-
ta” (1922-1931). The personal file and other documents found in the Archive of the
University of Latvia allow to cast a broader view on this stage of life of the literary histo-
rian K. Egle.

29



30

Jana Dreimane

Macitajs, bibliotekars, bibliofils Gustavs Saurums

Rigas pilsétas bibliotéka (misdienas — LU Akadémiska bibliotéka), kurai péc
daziem gadiem aprités 500 gadu, stradajusas daudzas ievérojamas personibas.
Vinu skaita — macitajs un bibliofils Gustavs Saurums, kur$ vadija bibliotéku no
1934. Iidz 1938. gadam, $aja laika uzsakot latvieSu seniespiedumu kopkataloga
veidoSanu. Gandriz visu mizu darbodamies intelektuali un emocionali piesati-
nataja macitaja amata (38 gadus, no 1914. lidz 1952. gadam) vins$ bija art aktivs
véstures, literatliras un gramatniecibas pétnieks, vairaku nozimigu kultlrvéstu-
res gramatu autors. Bidams izcils Baltijas gramatniecibas véstures zinatajs, vins
sakrajis vertigu, plasu latvieSu un vacu iespieddarbu bibliotéku, kuras dalas
misdienas atrodamas ne tikai LU Akadémiskaja bibliotéka un Latvijas Naciona-
laja bibliotéka, bet ari citas Latvijas zinatniskajas bibliotékas. Zinojuma noltks —
sniegt ieskatu $is neparasti daudzpusigas personibas dzivesstasta un atstataja
kultlras mantojuma.



Jana Dreimane

Latvian Pastor, Librarian, Bibliophile Gustavs Saurums

Many notable personalities have worked in the Riga City Library (today — of
Academic Library of the University of Latvia ), which in a few years will turn five
hundred years old. Among them — the pastor and bibliophile Gustavs Saurums,
who headed the library from 1934 to 1938, and during this period he began
creation of a joint catalogue of Latvian incunabula. Almost entire life serving in
the intellectually and emotionally saturated position of a pastor (38 years, from
1914 to 1952), he was also an active researcher of history, literature and book
publishing, as well as the author of several notable books on cultural history.
As an outstanding scholar of the history of Baltic book publishing, he accumula-
ted a valuable, extensive library of Latvian and German printed works, the
parts of which can now be found not only in Academic Library of the University
of Latvia and the National Library of Latvia, but also in other Latvian scientific
libraries. The purpose of the report is to provide an insight into the life story of
this unusually versatile personality and his contribution of cultural heritage.
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Cauri gadsimtiem

Latvijas Universitates Akadémiska bibliotéka ir viena no senakajam gramatu
kratuvém un zinatniskajam institcijam ne tikai Latvija, bet ari Baltija. Rigas
pilsétas bibliotékas (Bibliotheca Rigensis) sakotne saistama ar reformacijas
kustibu un datéjama ar 1524. gada marta sakumu, kad Rigas rates parzina
nonaca piecas likvidéta Peléka (franciskanu) klostera gramatas. Tas tika nodo-
tas latvieSu luteranu draudzes macitajam Nikolausam Rammam, lai “tiktu lie-
totas un kalpotu visparéjam labumam”. Rigas rati bija iespaidojis Martina Lu-
tera aicinajums “Visiem vacu zemju ratskungiem” (1524) pilsétas dibinat laici-
gas skolas un veidot plasakam sabiedribas lokam pieejamas bibliotékas.

Bibliotéka atradas Rigas rates parzina, kas katra atseviska gadijuma pieskira
nepiecieSamos lidzekJus. 1553. gada bibliotéka tika izvietota Doma baznicas
krustejas austrumu korpusa virs sakristejas. Pirmos gramatu izsniegSanas no-
teikumus rate apstiprinaja 1664. gada. Gramatas darbam majas izsniedza vie-
nigi pilsétas amatpersonam pret drosibas iemaksu zelta vai sudraba naud3,
bet paréjie lasitaji varéja lasit bibliotéka “parastajas dienas”, sakuma tas bija
tikai 2 stundas nedéla. Apgaismibas ideju ietekmé palielinajas interese par
gara zinatném un Rigas sabiedriba pieauga tieksme izzinat vésturi. Ta rezulta-
ta 1845. gada apstiprinaja jaunus Rigas pilsétas bibliotékas lietosanas noteiku-
mus: tagad gramatu kratuve bija atvérta 4 stundas nedéla un divas gramatas
izsniedza uz Cetram nedélam.

Sakumposma gandriz vienigais, bet vélak nozimigakais bibliotékas fonda papil-
dinasanas veids bija davinajumi un testamentari novéléjumi. Par pirmo stabilo
gramatu pienesuma avotu var uzskatit Rigas gramatspiestuvi. Pirma Rigas
gramatspiestuve savu darbu saka 1588. gada vidd, to lidz 1625. gadam parzi-
naja no Antverpenes aicinatais tipografs Nikolauss Mollins, kuram (tapat ka
vina amata pécteciem) pienacas nodot bibliotékai savu izdevumu eksempla-
rus. lznakuma Rigas pilsétas bibliotéka izveidojas bagataka pirmo Rigas tipo-
grafu un gramatu izdevéju iespieddarbu kolekcija. Sakot ar 17. gadsimtu bib-
liotéka visai regulari sanéma Riga iespiestas Domskolas un gimnazijas pasnie-
dzéju disertacijas, disputos un svinigos gadijumos teikto runu publicéjumus.

Pirmajos pastavésanas divsimt gados Rigas pilsétas bibliotékas fonds izauga
lidz daziem simtiem eksemplaru. Fondu veidoja parsvara religiska satura gra-
matas latinu valoda, bija atrodami art viduslaiku filosofu, antiko autoru darbi,
ka arT gramatas par medicinu un vésturi. Bibliotékas fondi strauji auga —no



5000 eksemplaru 1735. gada lidz 11500 eksemplariem 18.gadsimta
90. gados. Par to, cik nepiecieSamas gramatas bija Rigas sabiedribai, liecinaja
straujais izsniegumu pieaugums — 1070 gramatu 1846. gada.

1900. gada bibliotékas fondus veidoja jau 100 000 eksemplaru. Tika akcentéts
gramatu kratuves zinatniskais raksturs, gandriz visa literatlra bija vacu valoda.
Péc revizijas, 1905. gada revolicijas priekSvakara, paredz&ja iegadaties vairak
literatdras latvieSu valoda; 1919. gada pirmo reizi bibliotékas lietvediba ievie-
sa latviesSu valodu. Vésturiskais Rigas pilsétas gramatu krajums gandriz pilniba
gaja boja Otra pasaules kara pirmajas dienas, 1941. gada 29. jlnija apSaudé
nodegot Rigas ratsnamam. No ratsnama izvietotas bibliotékas krajuma
(aptuveni 400 000 séjumi) tika izglabti aptuveni 2% vértigako seniespieddarbu
un rokrakstu, kas atradas ekas pagraba, ugunsdrosa seifa.

Nosaukums Rigas pilsétas bibliotéka savas tiesibas pieteica Iéni. Johana Fridri-
ha Villisa vel 1743. gada sarakstitas gramatu glabatuves vésturiskais nosau-
kums bija dailrunigs: Lidz Sim nepazistama un apslépta .. Rigas pilsétas biblio-
téka.

1945. gada Rigas pilsétas bibliotéku pardévéja par Valsts vésturisko biblioteku,
bet 1946. gada tas nosaukums mainijas uz Latvijas PSR Zinatnu akadémijas
Fundamentala bibliotéka, dibinata 1524. gada.

1992. gad3, atbilstosi jaunajam Zinatnu akadémijas un bibliotékas funkcijam,
ta tika pardévéta par Latvijas Akadémisko bibliotéku.

2009. gada, pievienojoties Latvijas Universitatei, mainijas art bibliotékas no-
saukums — Latvijas Universitates Akadémiska bibliotéka, kura Sobrid darbojas
un lasitajus gaida gan gadu simtiem veidojusies krajumi, gan aktualas, pédejo
gadu desmitu veidotas kolekcijas:

° Misina bibliotéka;

. Rokrakstu un reto gramatu nodala (Bibliotheca Rigensis);

° Austrijas bibliotéka un Sveices lasitava;

° Astrides un Ivara lvasku kolekcija un lasitava;

. Starpkultdru dialoga centrs ar literatliru un informaciju par Ukrainu,

Gruziju, Baltkrieviju, Azerbaidzanu, Uzbekistanu, Kazahstanu.
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Through Centuries

Academic Library of the University of Latvia is one of the oldest book reposito-
ries and scientific institutions not only in Latvia, but also in the Baltics. The
origins of the Riga City Library (Bibliotheca Rigensis) can be traced to the Re-
formation movement and date back to the beginning of March 1524, when
five books of the liquidated Gray (Franciscan) monastery came under autho-
rity of the Riga City Council. They were handed over to the pastor of the Latvi-
an Lutheran congregation, Nicolaus Ramm, in order to “be used and serve the
common good”. Riga City Council had been influenced by Martin Luther's ap-
peal to “All the town councillors of the German lands” (1524), which called for
the establishment of secular schools and libraries accessible to a wide range
of cities.

The library was under authority of the Riga City Council, which allocated the
necessary funds in each case. In 1553, the library was located in the eastern
building of the Dome Church above the sacristy. The first rules for issuing
books were approved by the council in 1664. Books for perusal at home were
handed out only to city officials for a security deposit in gold or silver, where-
as other readers could read in the library on “ordinary days”, initially compri-
sing only 2 hours a week. Under the influence of the ideas of the Enlighten-
ment, the interest in the spiritual sciences increased and the tendency to
learn history in the society of Riga increased. As a result, new rules for the use
of the Riga City Library were approved in 1845, according to which the book
repository was open 4 hours a week and two books were handed out for four

weeks.

At the beginning, gifts and bequests were almost the sole source, but later —
the most significant provenance for replenishing the library fund. The Riga
book printing house can be considered the first constant source of book con-
tributions. The first Riga printing house began its work in the middle of 1588.
Until 1625, it was managed by the typographer Nicolaus Mollinus, invited
from Antwerp, who (like his successors) had to submit copies of his publi-
cations to the library. As a result, the Riga City Library created the richest col-
lection of printed works of the first Riga printers and book publishers. Starting
from the 17th century, the library quite regularly received publications of
dissertations, debates and speeches given by lecturers of the Dome School



and Gymnasium in Riga. In the first two hundred years of its existence, the
fund of the Riga City Library grew to a few hundred copies. The fund consisted
mainly of books of religious content in Latin, as well as works of medieval phi-
losophers and ancient authors, books on medicine and history. The library's
holdings grew rapidly, from 5 000 in 1735 to 11 500 in the 1790s. Rigans’ need
for books was evidenced by the rapid rise in the number of loaned books —
1 070 books in 1846. In 1900, the library's holdings consisted of 100 thousand
copies. The scientific nature of the book repository was emphasized, and al-
most the entire literature was in German. After the audit, on the eve of the
1905-1907 revolution, it was planned to purchase more literature in Latvian;
In 1919, the Latvian language was introduced for the first time in library re-
cords. The historical book collection of the Riga city was almost destroyed in
the first days of the Second World War, when the Riga City Hall burned down
on June 29, 1941. Of the library collection located in the town hall (in its en-
tirety — approximately 400 000 volumes), about 2% comprising the most
valuable antiquities and manuscripts stored in the basement of the building in
a fireproof safe, were saved.

The title “Riga City Library” asserted its rights gradually. The historical name
of the book repository inscribed by Johann Friedrich Willisch in 1743 was
eloquent: The hitherto unknown and hidden ... Riga City Library.

In 1945, the Riga City Library was renamed the State Historical Library, but in
1946 its name was changed to the Fundamental Library of the Academy of
Sciences of the Latvian SSR, founded in 1524;

In 1992, in compliance with the new functions of the Academy of Sciences
and the library, it was renamed the Latvian Academic Library.

In 2009, upon joining the University of Latvia, the name of the library was also
changed to Academic Library of the University of Latvia , where currently hun-
dreds of funds and contemporary collections created in recent decades await
their readers:

® Misins Library

¢ Department of Manuscripts and Rare Books (Bibliotheca Rigensis)
e Austrian Library and Swiss Reading Room

¢ Astride and Ivars Ivasks Collection and Reading Room

e Intercultural dialogue centres offer literature and information on Ukraine,
Georgia, Belarus, Azerbaijan, Uzbekistan, Kazakhstan.
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Rokrakstu un reto gramatu nodala.
Saglabatie dargumi

Latvijas Universitates Akadémiskas bibliotékas rokrakstu un reto gramatu fon-
da ir vairak neka 32 000 gramatu un ap 18 000 rokrakstu. Janem véra, ka pati
bibliotekas izveidoSanas nebdt nebija nejausiba — 16. gadsimta sakuma Riga
nebija Eiropas nomale. Ridzinieki sarakstijas ar Eiropas kultdras dizgariem.

Veértigi seno hroniku noraksti latinu valoda ieglti no kadreizéjiem Rigas katolu
klosteriem un baznicam, pieméram, 13. gadsimta beigas rakstitas “Psalterium
Davidis” (Davida psalmi) un “Parabolae Salomonis” (Zalamana lidzibas un sa-
kamvardi). Sadu rokraksta gramatu cenas bija milzigas. Pieméram, uz perga-
menta rakstitas Bibeles izgatavoSanai vajadz€éja izmantot ap 170 teladu, un tas
cena lidzinajas Leipcigas namdara gada algai.

Ikviena zinatniska bibliotéka lepojas ar inkunabulam — gramatam, kas, patei-
coties Johana Gitenberga izgudrotajai gramatu iespieSanas tehnologijai, tika
izgatavotas no 15. gadsimta vidus lldz 1500. gadam. Akadémiskaja bibliotéka
to pavisam ir 210. Vecaka inkunabula, kas saglabajusies Latvija, ir lapa no lati-
nu valodas macibu gramatas “Catholicon”, ko, domajams, 1460. gada Mainca
iespiedis vél pats J. GUtenbergs.

Bibliotékas glabato inkunabulu tematika ir da?ada. Seit varam atrast Akvinas
Toma (13 izdevumi), Alberta Liela, Bonaventuras un citu viduslaiku filosofu
saceréjumus, ka ari Bibeles, dazadus religiskos traktatus un svéto dzives ap-
rakstus. Antiko literatlru parstav Tita Livija, Horacija, Ovidija, Vergilija darbi,
Senekas véstuJu mantojums.

Raksturojot atseviskas LU Akadémiskaja bibliotéka eso$as ikunabulas, 1pasi
jaizce| 1500. gada Libeka uz pergamenta melna un sarkana krasa iespiesta
“Missale Viburgense” (Mesu gramata), ko rota septini kokgriezuma tehnika
darinati iniciali. Gramata ir vienigais lidz $im apzinatais eksemplars pasaulé.



16. gadsimta pirmas puses iespieddarbu — paleotipu — vidl bibliotékas fondos
nozimiga vieta ir Vitenberga izdotajiem Martina Lutera darbiem.Tie ir galveno-
kart polemiskas ievirzes raksti, no kuriem vairaki vérsas pie domubiedriem
Riga, Terbata, Révelé ar aicinajumu veicinat laicigo izglitibu, dibinat skolas un
bibliotékas. Paleotipu kolekcija atrodami Roterdamas Erasma, Petrarkas, Juve-
nala, Cicerona, Ezopa darbu izdevumi.

Liela kultGrvésturiska nozime pieSkirama kadreizéja Rigas liceja pedagoga Jo-
hana Kristofa Broces (1742-1823) unikalajai kolekcijai, ko Rigas pilsétas biblio-
téka ieguvusi péc vina naves. Tie ir 10 lielformata séjumi “Sammlung verschie-
dener Lieflaindischer Monumente...”, kuru 3130 lappusés tusas zim&jumos,
akvareos, aprakstos un dokumentos fikséta ne vien Rigas, bet ari Latvijas un
Igaunijas vésture. Pieaugosais izgatavoto elektronisko un papira kopiju skaits
liecina, ka pastiprinas interese par J. K. Broces arhiva atspogulotajam Latvijas
kultlras unikalajam vértibam. 2017. gada J. K. Broces mantojums tika ieklauts
UNESCO “Pasaules atminas” Latvijas nacionalaja registra.

Batisks ir bibliotékas fondos saglabatais izcila baltvacu publicista Garliba Mer-
kela rokrakstu fonds — manuskripti, uzmetumi, piezimes, plasa sarakste, taja
skaita ar J. G. Herderu, kur$ no 1765. lidz 1769. gadam stradajis Rigas Dom-
skold un pilsétas bibliotéka. Bagata un interesanta ir ievérojamu valstsviru,
rakstnieku, zinatnieku, kultGras darbinieku autografu kolekcija. Saglabajusies
M. Lutera 1540. gada uz Rigu rakstita véstule, Pétera I, Katrinas Il, Napoleona
parakstitie rikojumi.
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Department of Manuscripts and Rare Books.
Saved Treasures

The Academic Library's collection of manuscripts and rare books contains mo-
re than 32 000 books and about 18 000 manuscripts. Notably, the establis-
hment of the library itself was not a coincidence — at the beginning of the
16th century, Riga was not a suburb of Europe. The Rigans corresponded with
the luminaries of European culture.

Valuable copies of early chronicles in Latin were obtained from former Catho-
lic monasteries and churches of Riga, such as “Psalterium Davidis” (“Psalm of

” (u

David”) and “Parabolae Salomonis” (“Parables of Solomon”) written at the
end of the 13th century. The prices of such handwritten books were extrava-
gant. For example, production of a Bible written on parchment required the
use of about 170 calfskins, and its price approached the annual salary of a

carpenter in Leipzig.

The pride of every scientific library are incunabula — books that were made
from the mid-15th century to the 1500s thanks to the book printing techno-
logy invented by Johann Gutenberg. There are 210 of them in the Academic
Library. The oldest surviving incunabulum in Latvia is a page from the Latin
textbook “Catholicon”, which was probably printed in 1460 in Mainz by J. Gu-
tenberg himself.

The incunabula stored in the library encompass a variety of subjects and aut-
hors, including works by Thomas Aquinas (13 editions), Albertus Magnus,
Bonaventure and other medieval philosophers, as well as the Bible, various
religious treatises and descriptions of the lives of saints. Ancient literature is
represented by the works of Titus Livius, Horace, Ovid, Virgil, the legacy of
Seneca's letters.

To characterise some of the incunabula stored at the Academic Library,

“Missale Viburgense” (“Book of Missals”) is particularly notable — printed in
Libeck in 1500, on a parchment in black and red, decorated with seven woo-

dcut initials. The book is the only known copy in the world so far.



The printed works of the first half of the 16th century — paleotypes — include
the works of Martin Luther published in Wittenberg, which have an important
place in the library funds. These are mainly polemical articles, several of which
address like-minded people in Riga, Tartu, Reval with a call to promote secular
education, to establish schools and libraries. The collection of paleotypes in-
cludes editions of the works of Erasmus of Rotterdam, Petrarch, Juvenal, Cice-
ro and Aesop.

Great cultural and historical significance is attached to the unique collection of
the former teacher of the Riga Imperial Lyceum J. C. Brotze (1742-1823),
acquired by the Riga City Library after his demise. These are 10 large-format
volumes “Sammlung verschiedener Lieflindischer Monumente ...”, consisting
of 3130 pages of ink drawings, watercolours, descriptions and documents,
which record not only the history of Riga, but also the history of Latvia and
Estonia. The ever-growing number of electronic and paper copies shows that
there is a rising interest in the unique values of Latvian culture reflected in the
archives of J. C. Brotze. In 2017, the legacy of J. C. Brotze was included in the
UNESCO “Memory of the World” National Register of Latvia.

The fund of handwritten documents of the outstanding Baltic German publi-
cist Garlieb Merkel — manuscripts, sketches, notes, extensive correspondence,
including letters exchanged with J. G. Herder, who worked at the Riga Cat-
hedral School and the city library from 1765 to 1769, is preserved in the lib-
rary funds. The collection of autographs of prominent statesmen, writers,
scientists and cultural workers is rich and interesting. The letter written by
Martin Luther to Riga in 1540, the orders signed by Peter |, Catherine Il, Napo-
leon have been preserved.
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Misina bibliotéka

Misina bibliotéka, vecaka un pilnigaka latvieSu literatlras kratuve pasaulg, ir
nenoveértéjams nacionalas kultras, makslas, valodas, literatlras, folkloras un
zinatnes bagatibu krajums, kas liek apzinaties pamatveértibas, ar kuram varam
pastavét Iidzas citam kultlras tautam. Misina bibliotéka ir dibinata 1885. gada
19. septembri, kad Janis Misins (1862—1945) sanéma Vidzemes gubernatora
atlauju atvért sava téva majas Kracés privatu publisku bibliotéku, kaut gan
gramatas lasiSanai apkartéjiem iedzivotajiem vins izsniedza jau kops 1880.
gada.

Vairak neka 130 gadu ilga pastavésanas laika Misina bibliotékas krajumu veido
1,3 miljoni gramatu, periodisko izdevumu, sikiespieddarbu un vairak neka
1 miljons rokrakstu. Misina bibliotéka ir pieejams vértigakais un apjomigakais
letonikas krajums valsti:

. Latvija izdotie iespieddarbi jebkura valoda;
. iespieddarbi latvieSu valoda un izdoti jebkura pasaules viet3;
. iespieddarbi par Latviju un latvieSiem jebkura valoda un izdoti jebkura

pasaules vieta, ari latvieSu autoru darbu tulkojumi svesvalodas;

. Latvijas kultlras vésturei un pasaules kultlras mantojumam nozimigi
seniespiedumi, vietéjo un trimdas latvieSu kultlras darbinieku un zinat-
nieku personigie arhivi — véstules, rokraksti, dokumenti, fotografijas,
originalzZiméjumi, notis un citi materiali.

MEKLEJIET RAKSTOS!



Misins Library

Misins$ Library, the oldest and most complete repository of Latvian literature in
the world, is an invaluable collection of national cultural, artistic, linguistic,
literary, folklore and scientific values, rising awareness of the fundamental
values which enable coexistence with other cultural nations. Misins$ Library
was founded on September 19, 1885, when Janis Misins (1862-1945) received
permission from the Governor of Vidzeme to open a private public library in
his father's homestead “Kraces”, although he had been lending books to the
people of the neighbourhood since 1880.

In more than 130 years of existence, Misin$ Library has a collection of 1.3 mil-
lion books, periodicals, job publications and more than 1 million manuscripts.
Misin$ Library has the most valuable and extensive collection of Lettonica in
the country:

. Printed materials published in Latvia in any language.
. Printed materials in Latvian language published anywhere in the world.
. Printed materials about Latvia and Latvians in any language and publis-

hed anywhere in the world, including translations of works by Latvian
authors into foreign languages.

. Early prints important for the history of Latvian culture and world cultu-
ral heritage, personal archives of local and exiled Latvian cultural wor-
kers and scholars — letters, manuscripts, documents, photographs, ori-
ginal drawings, sheet music, and other materials.

SEARCH IN TEXTS!
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Akademiska filosofija Latvija:
Latvijas Universitates Véestures un filozofijas fakultate.
Filozofijas un étikas nodala

Fakultates pirmsakumi mekl€jami 1919. gad3, kad Latvijas Universitaté tika
nodibinata Filologijas un filozofijas fakultate. Laikiem un nosaukumiem vairak-
kart mainoties, 1970. gada, reorganizéjot Véstures un filologijas, ka art Juridis-
ko un filozofijas fakultati, tika izveidota Véstures un filozofijas fakultate, kas
pastav lidz masdienam. Patlaban fakultate nodrosina akadémiskas studijas
vésturé un filosofija un piedava augstako akadémisko izglitibu tris limenu stu-
dijas — bakalaura, magistra un doktora studiju programmas.
https://www.vff.lu.lv

Filozofijas un étikas nodala patlaban ir vieniga vieta Latvija, kur iesp&jams
studét filosofiju visos studiju lImenos. Ta ir ne tikai studiju, bet art pétniecibas
vieta: docétaji un pétnieki sadarbiba ar Latvijas, Eiropas un pasaules partne-
riem, piedalas projektos un dod nopietnu pienesumu fundamentalu filosofis-
ku pienémumu analizés, jédzienu un teorétisko sistému kritika un interpreta-
cijas, valodas un kultras formu hermeneitika un jaunu pétniecisko perspekti-
vu attistiba. Eiropas ilgaja filosofijas mantojuma balstitajas studijas, kuras
apvienojas klasika ar modernas domas aktualo problému risinajumiem un ar
starpdisciplinari un starptautiski vérstu pétniecibu, tiek iesaistiti magistra un
doktora limena studenti. Klasisko filosofijas pamattekstu tulkoSana latviesu
valoda, Latvijas, Eiropas un pasaules méroga publikacijas, filosofijas tematikai
pievérstu konferencu un citu pasakumu rikoSana ir pasreizéjas aktualitates
konkurétspéjigai attistibai. Sociali politisko jautajumu aplikojums, to kultlras
konteksts, argumentacijas veidi un struktdras veicina pamatotas zinasanas un

aptverosu izpratni par misdienu sabiedribas komplekso dinamiku.

Sobrid aktuala pétnieciba fokuséjas uz Eiropas filosofijas vésturi, Tpasi 20.-21.
gadsimta filosofiju, praktisko, teorétisko un zinatnes filosofiju. Pédéjos gados
Tpasa uzmaniba pievérsta humanitaro zinatnu starpdisciplinaritatei. Par to
liecina sadarbiba ar LU Akadémiskas bibliotékas Starpnozaru pétniecibas
centru, kopigi gatavotie projekti par rakstita kultliras mantojuma nozimi mas-
dienu sabiedriba, starptautiskas konferences filosofija. Gan Latvija (sadarbiba
ar LU Filozofijas un sociologijas institQtu), gan arpus tas Véstures un filozofijas
fakultates partneriba ir parstavéta Filozofijas atbalsta fonda, Martina Heide-
gera biedriba Latvija u. c.
https://www.vff.lu.lv/par-mums/filozofijas-un-etikas-nodala



Academic philosophy in Latvia:
University of Latvia, Faculty of History and Philosophy.
Department of Philosophy and Ethics

The origins of the faculty can be traced back to 1919, when the Faculty of Philology and
Philosophy was established at the University of Latvia. As times and names changed
several times, in 1970, with the reorganization of the Faculty of History and Philology,
as well as the Faculty of Law and Philosophy, the Faculty of History and Philosophy was
established, which still exists today. Currently, the faculty provides academic studies in
history and philosophy and offers higher academic education in three levels of studies
— bachelor's, master's and doctoral study programmes. https://www.vff.lu.l

The Department of Philosophy and Ethics is currently the only place in Latvia offering
the studies of philosophy at all study levels. It is also a research centre: lecturers and
researchers in cooperation with partners from Latvia, Europe and beyond participate in
projects and make significant contributions to the analysis of fundamental philosophi-
cal assumptions, critique and interpretation of concepts and theoretical systems, her-
meneutics of language and cultural forms, and development of new research perspecti-
ves. Master's and doctoral students are involved in studies based on Europe's long-
standing philosophical heritage, combining classics with solutions to current problems
of contemporary thought, as well as interdisciplinary and internationally oriented re-
search. The translation of classical basic texts of philosophy into Latvian, the organiza-
tion of Latvian, European and world-wide publications, conferences and other events
dedicated to the topics pertaining to philosophy are the topicalities for competitive
development. The consideration of socio-political issues, their cultural context, types of
substantiation and structures promote sound knowledge and a comprehensive under-
standing of the complex dynamics of modern society.

The current research focuses on the history of European philosophy, especially in the
20th and 21st century philosophy, applied and theoretical philosophy, as well as philo-
sophy of science. In recent years, special attention has been paid to the interdiscip-
linarity of the humanities. This is evidenced by the cooperation with the Interdiscip-
linary Research Centre of the University of Latvia Academic Library, jointly prepared
projects dedicated to written cultural heritage in contemporary society, and internatio-
nal conferences of philosophy. Both in Latvia (in cooperation with the University of
Latvia Institute of Philosophy and Sociology) and abroad, the Faculty of History and
Philosophy has built partnerships, which are also represented in the Philosophy Su-
pport Foundation, Martin Heidegger Society in Latvia, etc.
https://www.vff.lu.lv/par-mums/filozofijas-un-etikas-nodala
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LU Akadémiskas bibliotekas Starpnozaru pétniecibas
centrs: Biblioteka — senatnes un modernitates savijums

2017. gada 29. maija ar LU Senata sédes [emumu tika nodibinats LU Akadémiskas bib-
liotekas Starpnozaru pétniecibas centrs, kas nu jau ceturto gadu aktivi lidzdarbojas
konferencu organizésana, publikaciju gatavosana un pétniecisko tému izstradé un pub-
licésana. Centra étiskas vértibas — klausiSanas maksla, citada pienemsana, tolerance un
empatija — ir nozimigas lielu personibu un zinatnu nozaru kopigos pétijumos.

Bibliotéka ir viens no senakajiem, bet ari progresivakajiem un dinamiskakajiem izgliti-
bas un kultlras instititiem. Tas pamatvértibas veidojas gadsimtiem ilgi, bet formas,
darbibas intensitate mainas Iidz ar laikmeta attistibas tendencém — no rokrakstu un
senu tekstu glabatavas, no ipasas gramatu vides un zinasanu avotu kratuves lidz virtua-
lam un attalinati pieejamam bibliotéku kolekcijam un informacijas resursiem. Bibliotéku
var uzskatit par noteikta laikmeta kultdras un izglitibas indikatoru. Ta dod iespéju gan
stradat ar autentisku materialu, gan veidot konceptuali modernu un 21. gadsimtam
atbilstosu vidi — interaktivas izstades un atraktivas daudznozaru krajuma interpretaci-
jas, iesaistit Latvijas Universitates radoso un intelektualo potencialu. Autentisku tekstu
radita patiesibas un Tstenibas gaisotne, no vienas puses, un jaunakie pétijumi nozaré,
no otras puses, veido dinamisku un savstarpéji papildinosu vidi starpnozaru pétniecibas
attistibai. Sis senatnibas un modernitates savijums ir pamanams ikviena nozimiga izgliti-
bas un zinatnes centra gan lokala, gan starptautiska méroga: Oksforda, Sorbonna,
Roma, Praga, Tartu, Riga un citur. Dinamisms starp senatni un modernitati parada kat-
ras lietas vértibu ka vestures konteksta, ta nakotnes perspektiva. Lidziga dinamika vei-
dojas ari bibliotékas. Misdienas katras bibliotékas attistibas cels ir gan tas izvéles aplie-
cindjums, gan spéja informacijas lavina saredzét sev atbilstosako attistibas modeli.

LU Akadémiska bibliotéka ir atvérta dazadu zinatnu kopigiem akadémiskiem pétiju-
miem, vienojot atskirigas zinatnu nozares, veicot krajuma pétniecisko darbu letonika,
gramatniecibas vésturé, tekstu pirmavotu pétnieciba un dazadu nozaru saskarsmes
horizontu mekléjumos. Par to liecina notikusas starptautiskas starpdisciplinaras konfe-
rences: Saprasanas maksla (2018); Gramata. Zime. Krasa (2019), Laut lietam bat! Ed-
mundam Huserlam 160, Martinam Heidegeram 130 (2019); lzméritais laiks un telpa
(2020); Biblioteka un personiba (2021). Starptautiskie projekti sadarbiba ar Sanktpéter-
burgas Universitati (Zurnala “Horizon” séjuma zinatniska redakcija), Jagaila Universitati
Krakova (Zurnala “The Polish Journal of Aesthetics” séjuma zinatniska redakcija), Zinat-
nes un pétniecibas centru Koper Slovénija par polifonijas un klausisanas starpdisciplina-
rajiem aspektiem u. c.



Interdisciplinary Research Centre at Academic Library:
Library — Intertwining of Antiquity and Modernity

The Interdisciplinary Research Centre of Academic Library of the University of Latvia
was established On May 29, 2017 by the decision of the sitting of the University of
Latvia Senate. The centre's ethical values encompass the art of listening, acceptance of
the difference, toleration and empathy. These values are important in the joint re-
search of great personalities and scientific disciplines.

The library is one of the oldest, but simultaneously also the most progressive and
dynamic institutes of education and culture. Formation of its core values spans centu-
ries, whereas intensity of the form and activity changes with the development trends
of the era — from the repository of manuscripts and ancient texts, from a special repo-
sitory of books and knowledge sources to virtual and remotely accessible library col-
lections and information resources. The library can be considered as an indicator of
the culture and education of a certain era. The library provides an opportunity to work
with authentic material, as well as to create a conceptually modern, the 21st-century-
appropriate environment — interactive exhibitions and attractive interpretations of a
multidisciplinary collection, to involve the creative and intellectual potential of the
University of Latvia. The atmosphere of truth and reality created by authentic texts, on
the one hand, and the most recent research in the field, on the other, create a dyna-
mic and complementary environment for interdisciplinary research. This intertwining
of antiquity and modernity can be observed in every major educational and scientific
centre, both locally and internationally: in Oxford, the Sorbonne, Rome, Prague, Tartu,
Riga and elsewhere. The dynamics between antiquity and modernity shows the value
of each thing both in the context of history and in the perspective of the future. Libra-
ries are developing in a similar dynamic. Today, the development path of each library
is both a confirmation of its choice and the ability to see the most appropriate deve-
lopment model in the information avalanche.

Academic Library of the University of Latvia is open to joint academic research of vari-
ous sciences, uniting different fields of science, conducting research work for the col-
lection of writings in Lettonica, history of book publishing, research of primary sources
of texts and search for horizons of communication between different fields. This is
evidenced by international interdisciplinary conferences: “The Art of Understan-
ding” (2018); “Book. Sign. Colour” (2019), “To Let Things Be! Edmund Husserl 160,
Martin Heidegger 130” (2019); “Measured Time and Space” (2020); “Library and Per-
sonality” (2021). International projects have been implemented in cooperation with St.
University of St. Petersburg (scientific edition of the periodical “Horizon”), Jagiellonian
University in Krakow (scientific edition of “The Polish Journal of Aesthetics”), Science
and Research centre Koper, Slovenia on the interdisciplinary aspects of polyphony and
listening, and others.
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Institutum Herderianum Rigense: Herdera Institlts Riga
ka zinatnes tikls Eiropas zinatnes tiklojuma (HelnRi)
(2020—2023)

Kop$ 2020. gada decembra Latvijas Universitaté tiek Tstenots projekts
“Institutum Herderianum Rigense: Herdera institlts Riga ka zinatnes tikls Eiro-
pas zinatnes tiklojuma (HelnRi)” (LZP registracijas Nr. Izp-2020/2-0083, LU
registracijas Nr. LZP2020/9). Projekts tika atbalstits Latvijas Zinatnes padomes
individualo projektu iesniegumu atklatda konkursa programma “Zinatnisko
institlciju zinatnes izciltbas un snieguma finanséjuma nodrosinajums pétnieci-
bas specializacijas, izciltlbas un ietekmes stiprinasanai — vienotas akadémiskas
un zinatniskas karjeras sistémas reformas ievieSanai un zinatnes un inovacijas

lomas palielinasanai”.

“Herdera institlts Riga” — izglitibas centrs, zinatniska institdcija, augstskola
(1921-1939). Ta ieguldijumam modernas zinatnes genézé ir nozimiga vieta
Latvijas, Eiropas un pasaules konteksta. Par to liecina Herdera institlta sazina
ar tadiem zinatniekiem ka M. Planks, J. J. fon lkskils, V. Nernsts u. c. un par-
steidzosi labi organizétais zinatnes tiklojums, kura izpétei projekta gaita ir tris-

karsa nozime:

1. Herdera instittta darbinieku sarakste ar ievérojamiem Eiropas un pasaules
meéroga zinatniekiem Rigas pétniecibas un izglitibas mérku labad.

2. Herdera institita sadarbiba ar vairak neka 50 zinatniskajam institlcijam
Eiropa un pasaulé — So institdciju tikla un St tikla struktiras pétijums.

3. Herdera institlta tikloSanas Baltijas ietvaros un attiecibas ar Baltijas augst-
skolam zinatnes un izglitibas joma.

Projekta ietvaros paredzéts veikt nozimigako zinatniskas sarakstes paraugu
digitalizaciju. https://www.heinri.lv



Institutum Herderianum Rigense: Herder Institute in
Riga as a Scientific Network in the European Science
Constellation (HelnRi) (2020—2023)

Since December 2020, the University of Latvia has been implementing the
project “Institutum Herderianum Rigense: Herder Institute in Riga as a Scienti-
fic Network in the European Science Constellation” (HelnRi) (LAS registration
No. Izp-2020 / 2-0083, UL registration No. LZP2020 / 9). The project was su-
pported under the auspices of the Latvian Council of Science open call for
individual project applications to programme “Provision of funding for scienti-
fic excellence and performance of scientific institutions to strengthen re-
search specialization, excellence and influence — to implement a unified
academic and scientific career system reform and increase the role of science
and innovation”.

“Herder Institute in Riga” is an educational centre, scientific institution, higher
education institution (1921-1939). Its contribution to the genesis of modern
science has an important place in the context of Latvia, Europe and the world.
This is evidenced by the Herder Institute's communication with such scientists
as M. Planck, J. J. von Uexkiill, W. Nernst and others, and the well-organized
scientific network, the research of which has a threefold role in the course of
the project:

1. Correspondence of the staff of the Herder Institute with prominent Euro-
pean and world-class scientists for the purposes of research and education
in Riga.

2. Cooperation of the Herder Institute with more than 50 scientific insti-
tutions in Europe and worldwide — studies of the network of these insti-
tutions and the structure of this network.

3. Networking of the Herder Institute within the Baltics, and relations with
Baltic universities in the fields of science and education.

Within the framework of the project, it is planned to digitize the most impor-
tant samples of scientific correspondence. https://www.heinri.lv
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ERASMUS+ projekts “Kulturas mantojuma nakotne
modernaja Eiropa” (2019—2022)

Astonas Eiropas universitates (Potsdama, Riga, Bolona, Aténas, Bordo, Berli-
ne, Kopenhagena, Krakova) isteno projektu “Kultlras mantojuma nakotne
modernaja Eiropa”. Ta mérkis ir savstarpéji vienot vietéjas, regionalas un na-
cionalas iniciativas kultiras mantojuma objektu vaksana un saglabasana gan
Latvija, gan partnervalstis un izveidot visaptveroSu Eiropas macibu un pétnie-
cibas tiklu $aja joma. Tpasa uzmaniba tiek pievérsta teksta tradiciju pétnieci-
bai, ietverot arT manuskriptus un gramatu kultiiru, to medialos apstakjus un
privato lomu kultdras identitates veidosana.

Projekta aktivitatés — starptautiskajos seminaros, vasaras skolas — veicina pro-
jekta partneruniversitasu pétnieku un studentu, un asociéto kultiras iestazu

ekspertu apmainu.

https://www.uni-potsdam.de/de/fucuhe



ERASMUS+ Project “The Future of Cultural Heritage in
Modern Europe” (2019—2022)

The topic of the project is , The Future of Cultural Heritage in Modern Euro-
pe“. Eight European universities are participating in the project: Universities
of Potsdam, Riga, Bologna, Athen, Bordeaux, Berlin, Kopenhagen, Krakow.
The project aims at interconnecting local, regional and national initiatives of
collecting and preserving objects of cultural heritage within the partner states
to create an overarching European network of teaching and researching on
the field. A special focus lies on the tradition of textual sources, comprising
manuscript as well as book culture, its medial conditions and and its privotal
role for the formation of cultural identities.

Central activities of the project are international workshops, summer schools
and the exchange of researchers and students from the partner universities,
as well as of experts from the associated cultural institutions.

https://www.uni-potsdam.de/de/fucuhe
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Valsts pétijumu programmas “Latviesu valoda”
6.1 apaksSprojekts “Valodas ontologija” (2018—2021)

Valsts pétijumu programmas “Latviesu valoda” ietvaros tiek identificéti un
pétiti latviesu valodas ilgtsp&jai un attistibai nozimigakie jautajumi. Program-
mas mérkis ir paplasinat zinasanu bazi latviesu valodniecibas un tas saskarjo-
mu zinatnés, veicinot latviesu valodas un tas paveidu, tai skaita latgalieSu rak-
stu valodas, un libiesu valodas ka autohtonas valodas izpéti un attistibu.

6.1 apaksprojekts “Valodas ontologija” pievérsas valodas ontologijas pétiju-
miem kultdrvésturiska un sociala skatijuma — valodas lomai valstiskaja un soci-
alaja identitaté, valodas ka valstiskuma vértibas nozimei, valodas un varas
attiectbam, ka ari cilvéka un realitates pastarpinajuma valoda ietekmei uz
attiectbam sabiedriba.

https://www.izm.gov.lv/lv/media/5818/download



National Research Programme “Latvian Language”
sub-project 6.1 “Ontology of Language” (2018 —2021)

Within the framework of the NRP “Latvian Language”, the most important
issues for the sustainability and development of the Latvian language are iden-
tified and researched. The aim of the programme is to expand the knowledge
base in Latvian linguistics and the related sciences by promoting the research
and development of the Latvian language and its variants, including Latgalian
written language, and the Liv language as an indigenous language.

Sub-project 6.1 “Ontology of Language” is aimed at the research of language
ontology from the cultural historical and social point of view — the role of lan-
guage in national and social identity, the importance of language as a value of
statehood, the relationship between language and power, as well as the influ-
ence of human and reality mediation through language on the relationships in
society.

https://www.izm.gov.lv/Iv/media/5818/download
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Divpuseéjs (Slovenija—Latvija) starptautisks starp-
disciplinars pétniecibas projekts “Klausisanas un
polifonija: atbalsis fenomenologija, etika un an-
tropologija” (2020—2022)

Zinatnes un pétniecibas centrs Koper Slovénija, sadarbiba ar LU Akadémiskas
bibliotékas Starpnozaru pétniecibas centru, Tsteno starpdisciplinaru un daudz-
dimensionalu projektu par klausisanos un polifoniju.

Projekta (BI-LV/20-22-006) mérkis ir padzilinat izpratni par klausisanos un poli-
foniju un, pamatojoties uz atskirigu nozaru un metodologiju sinergiju, starpdis-
ciplinaru pieeju, piedavat jaunas pétijuma objekta konceptualizacijas iespéjas,
tas saistot ar aktualam norisém sabiedriba, kultlira, maksla. Klausisanas ka
polifonija un polifonija ka simultana daudzu komponentu lidzas pastavésana ir
cilvéka un vides mijiedarbibas pamata. Saja gadijuma vide ir ne tikai materiali
mérama, bet arl idejiski, emocionali, radosi apliecinama. Projekts paredz
daudzpuséjas pétniecibas aktivitates: vizites, pétniecibu bibliotékas un arhivos,
konferences, starptautiskus simpozijus, akadémiskas lekcijas, diskusijas, publi-
kacijas. Projekta tiek pétita klausiSanas un polifonija no fenomenologijas, éti-
kas un antropologijas aspektiem, izmantojot dazadas pétnieciskas pieejas un
tematiku: a) skanas fenomenologiju un hermeneitiku; b) balss un valodas ska-
niskuma semantiku; c) klausisanas makslu; d) uztveri; e) klausisanas polifoniju
ka atvértiba un citada saprasana; f) intersubjektivo étiku. Projekta pétnieciskie
rezultati tiks publicéti Jagaila Universitates Krakova zinatniskaja izdevuma “The
Polish Journal of Aesthetics”.



Bilateral (Slovenia—Latvia) international interdiscip-
linary research project “Listening and Polyphony:
Echoes of Phenomenology, Ethics and Anthropo-
logy” (2020—2022)

Science and Research centre Koper, Slovenia, in cooperation with the Interdis-
ciplinary Research Centre of Academic Library of the University of Latvia is
currently implementing an interdisciplinary and multidimensional project
dedicated to listening and polyphony.

The aim of the project (BI-LV/20-22-006) is to enhance the understanding of
listening and polyphony and, based on the synergy of different fields and
methodologies, as well as interdisciplinary approach, to offer new opportuni-
ties for conceptualization of the research object, linking them with current
developments in society, culture, art. Listening as polyphony and the coexis-
tence of many components of polyphony form the basis of human-
environment interaction. In this case, the environment is not only materially
measurable, but also ideologically, emotionally, creatively verifiable. The pro-
ject envisages multilateral research activities: visits, research of library and
archive sources; conferences, international symposia, academic lectures, dis-
cussions, publications. The project explores listening and polyphony from the
aspects of phenomenology, ethics and anthropology, using different research
approaches and topics: a) sound phenomenology and hermeneutics; b) the
semantics of voice and language sound; c) the art of listening; d) perception;
e) polyphony of listening as openness and understanding of the other; f) inter-
subjective ethics. The research results of the project will be published in the
scientific periodical “The Polish Journal of Aesthetics” of the Jagiellonian Uni-
versity in Krakéw.
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Starpdisciplinars projekts “lzméritais laiks un telpa —
skaitlis, kartes, kalendari” (2020—2021)

Starpdisciplinars Latvijas Universitates projekts, kuru vada LU Akadémiskas
bibliotékas Starpnozaru pétniecibas centrs un kura istenosana piedalas geo-
grafi, astronomi, maziki, filosofi, bibliotekari, kultiras pétnieki un vésturnieki.
Vini katrs no sava skata punkta raugas uz izmeérito laiku un telpu. Projekta pa-
redzéta konference-diskusija un publikacija — zinatnisku rakstu krajums.

Mausdienu irstosaja, pandémijas traumétaja sabiedriba arvien neatlaidigak sevi
piesaka nepiecieSamiba meklét stabilitati, noturigumu, kartibu. Skaitlis saistas
ar stabilitati un proporcijam, harmoniju, tas ir geometrisku figiiru un cilvéka
kermena aprékinos u. c., tas veido digitalo pasauli, virtualo vidi, modeus utt.
Skaitlis ir pétams, balstoties uz konkrétiem piemériem un procesiem, bet to
var veértét ari ka substanci, riku, méru stabilitatei u. c. Skaitlis ir matematisks
objekts, abstrakts un inteligibls, neatkarigs attieciba pret nacionalo valodu
tulkojumiem, noturigs mérs attieciba pret subjektivam interpretacijam, bet ir
klatesoss atskirigas zinatnu nozarés — humanitarajas un makslas zinatnés, soci-
alajas zinatneés, dzivibas zinatnés, metazinatnés. Kas un ka skaitlis ir domasana,
realitaté, atskirigas darbibas sféras — kartografija, geografija, laika skaitisana,
matematika, muzika, filosofija, deja u. c.? Ka skaitlis veido references uz reali-
tati — parvalditajam un iesavinatajam teritorijam, domasanas telpu un koncep-
tu? Ka izmeértto laiku un telpu attélot uz papira lapam vai datora ekranos? Kadu
laiku iesp&jams attélot, bet kuru tikai pardzivot? Vai visas kartés ir droSticamas
references uz objektivo realitati, un vai visos kalendaros dienas un gadi ir mé-
rami ar Zemes veikto orbitu ap Sauli? Ka laiks tiek mérits mazika un deja? Ka-
das laika un telpas stratas ir izméritas skandarba notacija? Ka rast saikni starp
subjektivo un objektivo laiku, starp objektivi izméramo tris dimensiju telpu un
subjektivo telpuztveri? Sie un daudzi citi jautajumi ir projekta ierosinataji.



Interdisciplinary project “Measured Time and Space —
Number, Maps, Calendars” (2020-2021)

An interdisciplinary project of the University of Latvia, managed by the Inter-
disciplinary Research Centre of the Academic Library of the University of Lat-
via, and implemented with involvement of geographers, astronomers, musici-
ans, philosophers, librarians, researchers of culture and historians. All of them,
each from his own perspective explores “the measured space and time”. The
project proposes a conference — discussion and a publication — a collection of
scientific articles.

In today's fragile society traumatized by pandemic, the need to seek stability,
resilience and order declares itself with growing insistence. A number is rela-
ted to stability and proportions, harmony, it is contained in the calculations of
geometric shapes and the human body, etc., it forms the digital world, virtual
environment, models, etc. The number can be studied on the basis of specific
examples and processes, but it can also be evaluated as a substance, a tool, a
measure of stability, etc. The number is a mathematical object, abstract and
intelligible, independent of the translations in national languages, a lasting
measure in relation to subjective interpretations, while being present in diffe-
rent branches of science — humanities and arts, social sciences, life sciences,
meta-sciences. What is a number and how is it represented in thinking, in rea-
lity, in different spheres of activity: cartography, geography, counting of time,
mathematics, music, philosophy, dance, etc.? How do numbers form referen-
ces to reality — governed and expropriated territories, space of thought and
concept? How to display the measured time and space on sheets of paper or
computer screens? What time can be portrayed, and what time can only be
survived? Do all maps have reliable references to objective reality, and are the
days and years measurable by the Earth's orbit around the Sun in all calen-
dars? How is time measured in music and dance? What time and space strata
are measured in the notation of the composition? How to find the connection
between subjective and objective time, between objectively measurable three
-dimensional space and subjective perception of space? These and many other
issues are the initiators of the project.
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